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[BULGARIAN TEXT - TEXTE BULGARE]

II-IAH 3A OBMEH B OBIlACTTA HA KYJITYPATA,
HAYKATA, OEPA3OBAHHETO H TEXHHKATA

MEXCKAY HAPO)HA PEIIYBJHKA B'bJIFAPHI H
ClbE HHEHHTE AMEPHKAHCKH IIATH

3A 1989-1990 FO]HHA

f'paBHTe.rCTBaTa Ha Hapoawa Peny6jiHKa B1,nrapHA H CeaMHeHHTe

AMepHKaHCKH HaTH, pbKOBOelHH OT ayxa Ha 3aKAIOqHTe-rHH aKT Ha

C~bBewiaHHCTO 3a CHrypHOCT K CTpyUHP4eCTBO B EBpona H B CbOTBeT-

CTBHe Cbc CrnoroA6aTa Me)Kly 1-paBUTenCTBOTO Ha HapozHa Peny6-

.lHKa BibtrapHiA H Ha CbeAXHHeHHTe AMepHKaHCKH IlaTH 3a O6MeH H
CTbTpyQHHqeCTBO B o6Jacrra Ha KyJITypaTa, HayKaTa, o6pa3oBaHHeTO,

TeXHiiKaTa H Apyri O6JIaCTH, H BaeMafKH npegBmg OnHTa OT H3IbJIHe-

HHCTO Ha -lana 3a 1987-1988 rogma, ce aoroBopaxa 3a cneAHoTo:

'qIeH I

1. CTpaHHTe O6MeHAT BCAKa roifHa Haft-MaJIKo no gleBeT BH/1HH

xaeftgH H cretuHaAHCTH OT BCAKa cTpaHa 3a HepHo go qeTHpH ceaMHH
C ueri npocbeCHoHaIHH Ha6JnoteHma H KOHCyJITaI.HH B o6.naCTH KaTO

H3KyCTBOTO, KyJITypaTa, o6pa3OBaHHeTO, ynpaBeHmeTo, cpe;lcTBaTa 3a

HHqIopMaum.a, CTOIIaHCKOTO ynpanoeHHe, cerCKOTO CTonaHcTBo, oKoArHa-
Ta cpega H HayKaTa. 06.racTHTe, B KOHTO ce nponexcj aT cneltHarM3a-
LuHTe, ce aoroBapH'T MCeA(XY CTpaHHTe, KaTo Lue ce rno.naraT yCHiH31 3a

yCTaiHOBHBaae Ha 6ariac Me)KXy H36poeHHTe no-rope o6itaCTH.

2. CTpaHHTe yJiecH$iBaT e)KeroalHaTa pa3MAHaHa MIHMYM TprMa

yHHBepCHTeTCKH .TleKTOpH OT BCRKa cTpaHa 3a flHbnHa yme6Ha rO1HHR H

no B3a4MHO cnopa3yMeHHe-Ha aOnlbjiHHTeJ]HH yHHBepCHTeTCKH JIeKTO-

PH 3a CpOK OT TpH Meceua x1o eaHa yqe6Ha roUtiHa. C ,uio TaKa, CTpa-

HrTe ce aoronapaT /a O6CbaT o6MeHa Ha BHDlH yqeHH-CneIAHajIHcTH B

o611ac'rra Ha xyMaHHTapHHiTe HayKH, KOHTO Aa K3HaCHT -AeKUHH B paM-
KHTe OT Be rio weCT ceXIMamH. JIeKTOpHiTe, KOHTO noxce(iaT e3HKOBO

o6yqeHHe, me 6baaT BKJHiOmeHH B nOJXOaAWIIKH yvie6H IiporpaMM Ha
cTpaHaTa-aoMaKHH 3a riepHoa Hari-MaAJKo e) MH ecel npeqH 3anomBaHe-
TO Ha .AeKTOpCKaTa Hm geltHoCT. Cnetma nHocTTa Hia .qeKTOpHTe ce gioro-
BapR OT cTpaHHTe 3a BCeKH KOHKpeTeH cjiyqag H Mowe )ga BKAIOtqBa,

6e3 TOBa rga orpaH1tiaBa, uHBHJnH3ausil, HCTOPHq, apxeoJiorHi, KYATypa,

HKOHOMHqeCKH H nOngHTHqeCKH CHCTeMH, nayKa 3a ynpaJ ieHe, e3HK H

iiHTepaTypa Ha co6CTBeHHTe HM CTpanH.
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3. CTpaHHTe npeUocTaBqT BC3IKa roiRnHa MHHHMYM TpH H MaKCH-

MyM neT CTHneHAHM Ha acnHpaHTH OT BCIKa OT CTpaHnTe 3a o6yqeHne

H HayqHO-H3cjieo~oBaTencxa pa6oTa B o61acarra Ha xyMaHHTaprHTe, o6-

IIecTBeHHTe H TaHyTe HaYKH 3a CpOK OT exAmi cemecTmp go eAa

yqe6Ha roAHa, KaTO MHO3HHCTBOTO CTHfnen H we 61naT 3a xyMaHH-

TapHHTe H 06HUeCTBeHHTe HayKH. flpaBHTe.rCTBOTO, o'rnycKamo cTHneH-

aHHTe, Moxe Aa npenonKH go g1Be npoXOj.rKeHHR Ha CTHneHgHq, BCqiKO

no eAHa rOAHHa. KOHKpeTHHTe fol p6HOCTH Lue 6wbaaT yCTaHOBeHH no

AHILI7OMaTHIeCKH 'bT.

4. Bc5IKa CTpaHa, B paMKHTe Ha CBOHTe B'b3MOXKHOCTH, nonomara

yqatUHTe ce OT xgpyraTa cTpaia B npoueca Ha KaHAH/aTcTByBaHe BLB

BHCwIH yqe6HH 3aBeqeHH l Ha CBOS[Ta cTpana 3a nb.neH KYPC Ha o6yqeHne

Hn1A acrmpaHTypa.

5. BcRKa cTpaHa we npeAocTaBA BCsnKa roAHHa Be HjiH noBeme
CTH1IeHAHH 3a nepHoA He no-MaJIKo OT X Ba meceiia H He noBeqe OT AeBeT

Meceua Ha cnlelnHaqHCTH OT ApyraTa cTpaHa 3a IpOyqBaHH1 B o611acTTa

Ha H3KyCTBOTO, KyJITypaTa, O6uIeCTBeHHTe HayKH H HCTOpHqTa. KOH-

KpeTrHTe yCiOBH1 we 6IbaT yToHSBaIH no jaHILrIOMaTHqeCKH flbT.

6. Bcsnca cTpaHa npeoaOCTaB BCAKa rOgHHa gHna CTHIIeHgH 3a

nepHog He no-MaArKO OT gBa meceua H He noBeqe OT geBeT Meceua 3a

cHeLHa~JIHCT OT gpyraTa cTpaHa 3a HayqHH npoyqBaHHH B o6nacTTa Ha

HKOHOMHKaTa, HayKaTa 3a ynpaBjieHHeTO, TbpFOBCKO npaBO, MapKeTHHF,

ona3BaHe Ha OKOrIHaTa cpeaa, ceJICKOTO CTonaHCTBO H apyrn CXOgHH

o6niacTH. KOHKpeTHHTe yCJIOBHA ige 6b4aT YTOqHeHH OT gBeTe CTpaHH

cnopeA Ke.naHATa Ha onpegeieHHTe JIma H cnopea Bb3MOAKHOCTHTe Ha

npmeMatUaTa cTpaHa.

7. BcaKa cTpaHa npenocTaBA npe3 BCSIKa rOgIHHa OT HaCTORUWHRl

flrnaH ena CTHneH fHA 3a nepmon He io-MaAKO OT ABa Meceia H He no-

Beqe oT xAeBeT mecega 3a cnetwarnIcr OT xgpyraTa cTpaHa B o6nacrra Ha

CbBpeMeHHaTa aMepHKaHCKa H 61.rrapcKa nHTepaTypa HaH e3HKO3Ha-

Hle, 3a o6yieHHe H H3CJIeIBaHHSI.

8. HapogHa Peny6JIHKa BEirapHRi npegocTaBAs eKeroIHo neT

MeCTa 3a aMepHKaHCKH yqeHH H CTygeHTH B o6nacTTa Ha 6bFirapH-

CTHKaTa H cjraBHCTHKaTa, BKJIIOqHTeJrHO JeKTOpHTe nO 'IJTeH I, 2, 3a

yqacTme B .ieTHHTe ceMHHapH 3a qyweCTpaHHH 6"bjirapHcTH H cjlaBH-

CTH, opraHH3HpaHH OT Co0bHiCKHA YHHBepCHTeT (<KJIHMeHT OxpHnAcKH

H BeJIHKOTPHOBCKH3H yHHBepcHTeT «KHpHn H MeTOXlI>.
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9. C 1e,ilHeHHTe AMepHKaHCKH I.aTn npeQocTrBaT egXHH ieKTOp-

cneuHaJIHCT 3a npenotaBame Ha aH.rJHifCKH e3HK, MeTO, ooHR H JAHH-

rBHCTHKa 3a BCeKH .eTeH ceMHHap, iipoBexzaH C1bBMeCTHO OT 6pHTaH-

CKH H aMepHKaHCKH ceihaJHCTH 3a 61,J/apH-yqHTCJIH no aHFrfH fCKH

e3HK. 3a aMepHKaHCKaTa cTpaHa Me 61bze ocarypeao nbmio yqacTHe B

niiaHHpaneTO Ha ceMHHapa, KaKTO H paBHOCTORHO yqaCTHe B npenozga-

BaHeTO.

10. CTpaHHTe HacbpqaBaT npeKHTe KOHTaKTH I CKlI)qBaHeTO Ha

cnopa3yMeHHA 3a flpHK O6MeH MexAy yHHBepCHTeTH, HayqHH HHCTHTyTH

m Apyrm fIOAXOX511H opraHH3auH1 Ha gBeTe cTpaHH.

11. CTpaHHTe yTiecHSiaaT o6MeHa Ha HH4OopmauHoHH MaTepHajiH

3a TeXHHTe o6pa3oBaTejniH CHCTeMH, BKJIIO'HTeJIHO yme6Ha H nOMOulHa

nHTepaTypa, yqe6HHuH, nepogqnHH H3gaHHm H apyrH negarorHxecKH

ny6JnuKawH H ayAHoBH3yaJIHH MaTepHa1H.

12. CTpaHHTe H3pa3RBaT c1vrJacHe aa nooLupmpaT npeKHTe Bpb3KH

Mexcgy H0oX0Xgo UH ylqpe)KeHM B ,/BeTe CTpaHH, c ejeii ocHryp.nae

ynaCTHC B CeMHHapH H JICKL(HH, opraHH3HpaHH OT Te3H ylqpexCHmH,

KOHTO cnomaraT 3a nO-nO6pOTO pa36HpaHe Ha HCTOpHqeCKHTe, coHaJ-

HHTe, KyJITYpHHTe, HKOHOMHteCKHTe H fIOJIHTHqeCKHTe npoIgecH Ha BCA-

Ka cTpana B gpyraTa CTpaHa. (DHHaHcoBHTe yCAOBHq 3a H3rrbJIHeHHe Ha

Ta3H ueT' ue ce onpegejuiT 3a BCeKH OTgeiieH cjiyqaft no JgHHaOMaTHe -

CKH nHT.

13. CTpaHHTe HacbpqaBaT o6MeHa Ha yqHTJenH HJH CIeUiHaJInCTH

nO nporpaMHTe no aHJrIflcKH e3HK H nO gpyrm yqe6HH rrpe1MeTH B

Cpe)IHHTe yxmHnunxa, BKnUO4HTeJIHO noceMeHA nHa aeerauHH OT cnelH-

aJIHCT-nejaro3H. I3nHbJeneHeTO Ha HaCToawaTa TOMKa ce yroaapA no

LgHnJIoMaTHqeCKH iHnT.

14. CTpaHHTe ce goroBapqT Aa O6CbZI5T Bb3Mo HoCTTa 3a op-

raHH3HpaHe Ha egHoceMnxeH CHMIIO3HYM B EbnrapHA 3a yqe6HaTa

1989/1990 roxaHHa c yqaCTeTO Ha BHAHH aMepHKaHCKH H 6bnrapCKH

y-4eHH. TeMaTa H nopo6HOCTHTe uze ce azoroBapAT MexIy cTpaHHTe no

gHn-iOMaTHxeCKH rlnT.

15. C ueTi Aa ce cgaane OCHOBa 3a no-zo6po B3aaMHO pa36H-

paTe~JCTBO B 6baeue, CTpaHHTC HacbpqaBaT o6MeHa Ha MnaazexH-yme-

HHIH B cpeAHHTe ywn rnuga H CTy eHTH, KaTO rnoceueHHA$Ta MOxe ja ce

OCbiueCTBRBaT KaKTO ape3 yqe6HaTa rogHma, TaKa H Hio Bpeme Ha neT-

KHTe MeceLi.
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M[IieH II

1. CTpaHHTe B3eMaT BCHqKH HeO6XOWMH MepKH 3a H3HIlJHeHHeTO

Ha Cnopa3yMeHneTO 3a CbTpyUHHqeCTBO, noHHcaHO Ha 9 cpeapyapH

1978 r. MeKgXy abpxaBHHSI KOMHTeT 3a HayKa H TeXHW4eCKH nporpec

Ha HapoaHa Peny6rnKa B1,irapHR H HauHoHanHaTa HaymHa qoHaimA

Ha CbeAHHeHHTe AMepHKaHCKH llaTH.

2. CTpaHHTe Hac1pqaBaT rno-HaTaTbIIIHOTO H3rIbTIHeHtiC Ha Cno-

pa3yMeHHeTO 3a CTpy1HHqeCTBO M;Kg1y ]SbjirapCKaTa AKaeMHH Ha

HayKHTe H HaIUOHaJlHaTa aKa/1eMHR Ha nayKHTe Ha CAIU, no~nHcaHo

Ha I CenTeMBpH 1970 r. H CIbOTBeTHO rIoUHOBABaHO, Cnopa3yMeHmeTO 3a

o6MeH Ha cHeunaJIHCTH H Hay4HH pa6oTHHH, nOLnHcaHO Ha 3 4beBpyap

1978 r. Mexcay ;bpKaBHHq KOMHTeT 3a HayKa H TexHH4eCKH nporpec

H Cjiyx6aTa 3a Me~XCyHapogti HayqiH H3cne1C1BaHHI n o6MeH

(AIfPEKC) H MeMopaluyMa 3a Cnopa3yMeHne Mex)Kfy HaunOHaiHHTe

3xlpaBHH14 HCTHTyTH Ha CieAHHeHYATe AMepHKaHCKH IlaTH H Mexn-

iLHHCKa AKageMHA Ha HapoAHa Peny6nHa Blinrapma OT 4 H0oMBPH

1986 r.

3. CTpaHHTC HacbpqaBaT yqeHH OT aBeTe CTpaHH /1a npOyqBaT 9I0-

rb~JIHHTeJlHH O6A.aCTH 3a CITpyIHHqeCTBO H pa3rex(gaT, aKO ce cMeT-

He 3a Heofxoan4Mo, cKAInoBaHe Ha npeKH cnopa3yMeuRR 3a CbTpyIHH-

qeCTBO C LieA B3aHMOH3rOXIHO CbTpyfHH,4eCTBO MexKXay 6h3IrapCKH opra-

HH3auLWH H apyrH npaBHTeJrCTBeSH opraHH Ha CAIA.

4IieH III

1. CTpaHHTe HacbpqaBaT pa3MHnaTa Ha H3J]O)K6H, opraa4H31paHm

qpe3 npeKH AoroBopH Me;cy My3eH H ipyrH HHCTHTYUHR Ha aZneTC

cTpaHH. B qaCTHOCT CTpaHHTe we lnoj.oIaT YCHJIH51 3a pa3MAHa Ha egia

rojiKMa opraHH3HpaHa oT npaBHTeJICTBOTO H3flox6a, OT BCAKa CTpaHa,

KOATO Aa 6bae opraHH3HpaHa nO BpeMe Ha BaJ1]HLHOCTTa Ha HacTorimW

nalaH. ((rpaHMUlTe Ha OTKpHTH5iTa>> we 6,1be H3Jo x6aTa OT aMepnKaH-

CKa cTpaHa, a <<ApJeBHH ClKpOBHuxa OT BbnrapHHA> e 6bae 13noxfK6aTa

OT 67irapcKa cTpaHa. (DHHaHCOBHTe H opraHI43aUOHHH yC.QOBHR we

6b1~aT pernaMeHTmpaHH OT cneuHa.neH rAoroBop Mexy CbOTBeTHHTe op-

raHH3aLx.H.

2. CTpaHHTe IIOO5Ip.BaT H y.IeCHxBaT KOHTaKTHTe, o6MeHa H

CKJIIO'BaHeTO Ha cnopa3yMeHn me:cay C1bOTBeTHHTe opraHH Ha neqaTa,

pa/1HOTO H TejieBH3HATa Ha XABeTe CTpaHH, BKAIIOqHTenHo pa3MHa Ha

CeIIeHaJIHCTH, MaTepHalH, nporpaMH H c M4jIMH.



Volume 2244, 1-39951

3. CTpaHHTe y.TecH3IBaT peRoBHI A o6MeH Ha no-3HaqHTeAiHH H3a-
HUH ma xytoAceCTBeHaTa, HaytiaTa H HaUHOHaJHaTa .TlxepaTypa, nepH-

OEnqHH H3aHHA, cnpaBoHHLn14, MoHorpacpIH, nay'qHH TpyOBe H HpyrH
MexKray Hapogia 6H6.rnOTeKa oKmpnmn N MeTOQH> n KoHrpecnaTa

6H6jiHOTeKa, KaKTO H Me)Kqy aKaaeMHqHH H o6mecTBeHn 6H6.nHOTeKH.

Ioxapo6HOCTHTe Lie ce yTOqHmBaT B nlpeKII cnopa3yMeHHA MexKgy 6N6-
.IHOTeKHTe.

4. Hapoawa 6n6.niOTeKa <KHpnn H MeToX>> H KoHrpecHaTa 6H6-
LIHOTeKa nojiaraT yCHI4HA 3a pa3M5IHa Ha no etIaH cneuHaTiiCT 3a nepH-

o OT QHe o 4eTHPH CeMIiH 3a o6MAna Ha OiHT, rlpOyqBaHe Ha MaTe-

pHa-H H Ha6jiioeHHe.

5. CTpaHHTe nooHtpaBaT npenoga it ny611HKy~aHeTO Ha Hayqna,
ytqe6Ha H XYAOAKeCTBeHa nwTepaTypa Ha apyraTa cTpaHa, c briiaCHo

npaBHJTe HOpMH na BCAKa CTpaHa, BKJIIOtIHTeJno np Heo6xogHMOCT

CbC C briacHCeTO Ha aBTopa WN HOCHTeAI3 Ha aBTOpCKH npaBa.

6. CTpaHHTe ce aoroBopHxa aa gagaT npe.QHMCTBO Ha pa3MLHaTa

Ha egHH rn noneqe cneuHaAHCTH B o6AqaCTTa Ha TeaTmpa 3a rio~rioMa-

raHe Ha ao6poTo B3aHMHo pa36HpaHe Ha KYATypaTa HM. CTpaHHTe

HacpqanaT o6MlHaTa Na TeaTpanH pe)KHCbOpH C tueJ1 nOCTaBAHeTO Ha

6b-nrapcKn nNecH B CAIIR H Ha aMepHKaHCKH nnecH B HPB. CTpaHHTe

nojiaraT yCHJIHB) ja yqaCTByBaT B TeaTpaJlHH 4)eCTHBa.TiH, npoBe)KaRM

B gpyraTa CTpaHa.

7. CTpaHITe tLe Hac bpqaBaT pa3MAHaTa Ha o(pHu<ajno opranH3H-

paRH xyqoKeCTBeH C-bCTaBH HTIAH H3nlrbJIHHTeji no no~ara HTi HMnpe-

capCKH orOBOp, TpeTtipa1lti cbHHaHCOBHTe N opraHI3aUHOHH yCJIoBHa.

8. CTpaHHTe HacbpqaBaT IOKaHBaHeTO Ha HI3TbKHaTm npexaCTaBH-

TeiII4 Ha HI3KyCTBOTO 3a y'aCTHe BbB CIeCTHBa.,H, KOHKypCH H lPYr H

MeXgyHapOgHH npO3IBH, KaKTO H Ha q.,eHOBe Ha iYPH RAN1H Ha6j-oXaTe-

ANl Ha MeponpH5ITH1 c Me)K;IyHapoaHo y'aCTHe. 3a Ta3H Lueji CTpaHHTe

pa3MeHrT mHjcbopMauHA 3a Me;,KgyHapoiaHm cbeCTHBaJJH, KOHKYPCI H iapy-

rH noo6rHN MeponpH51THq, opraHH3HpaHH BbB BC$JKa CTpaHa.

9. C ornei pa3tWipsBaHe Ha C'bTpyUHHqeCTBOTO B o6.iacTTa Ha

KHHOTO ripe3 nepnoaa Ha HFjaHa, CTpaHHTe HacbpqaaT opraH3npaHeTO

OT C'bOTBeTHHTe HHCTHTyUHH BbB BCSIKa CTpaHa Ha (cHJ1MOBH CeqMHUIH Ha

,ipyraTa CTpaHa. OpraHH3autNTa H 4jHraHCOBHTe yCj1OBH51 Ha TaKHBa

qcHJ1MOBH cegMHULH ce aoroBapAT CbC cnopa3yMeHH m eKqy opraHH3a-

TOpHTe u_11 no anh-oMaTHqeCKH nbT.
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4IieH IV

1. CTpaHHTe Hac'bptaBaT CbTpyaHtiqeCTBOTO H o6yqelHeTo Ha

ynpaB.reHqecKH KaApH 4pe3 o6meH Ha yqe6HH noMarajla, B T. i. yqe6-

HHLU, AHTepaTypa, cnlcaHif, ayRlOBH3yanAHH cpeAcTBa H zapyrn nogxo-

jl atII4 cpeaLcTBa; CTnnemIHH 3a cJneglIlnIJIoMHa KBaJiiq4HKaUmH H H3c.Ie-

XAoBaTeJIcKa pa6oTa B o6.,acTTa Ha CTOnaHCKOTO ynpaBnfeHne, MexKay-

HaPOAHaTa ThprOBHH t 4MRHaHCHTe; H o6MeH Ha jieKTOPI4-cnelnua.AiCTh

no CTonaHCKO ynpaAJeHHe, Me)ayHapoAHa TbproBHH m qtuaHCH.

f-opo6HOCTHTe H yCJIOBHATa 3a nepcoHaitHH o6MeH e ce

ype)xKaT 3a BCeKH OTgeneH cnyqai c-brjacHo pa3nopeR6HTe, npHeTH 3a

noxao6eH o6MeH no TO3H fljiaH.

2. AMepHKaHCKaTa cTpaHa we ce onliTa jqa opraHR3Hpa rOAHWHOTO

y'4acTHe Ha Tpuma 6brrapcKH eKcnepTH B nporpaMH no CTonaHCKO

ynpaBjleHue, MeAjaynapoana ThI'pOBH9 H 4nHHaHcn, MeZLayHapOJQHH 1KO-

HoMHqecKH OTHOiueHffi H CXOIHn TeMH. KOHKpeTfHTe yCJoBHSI we ce

yTOqHIBaT no HrlJIOMaTHieCKH lnbT.

3. B paMKHTe Ha BahiHJlHOCTTa Ha HaCToffns JIaH, AMepHKaH-

CKaTa cTpaHa we H3npaTn AeKTopH-eneutia~tcTH no CTOnaHCKO ynpaBAe-

HHe, me)KaynapoAma TprOBH,9 H qHHaHcH 3a npoBexgane Ha xlBycea-

MnmeH ceMHHap no ynpaBjieHne B B,.nraptii. BbrapcKaTa cTpaHa me

ocHrypH noaxoxnullt noMeeHHHI, npeBoU (npit Hy;KEa) i yqaCTHHLtH B

ceMHHapa. MACTOTO, aaTaTa H TeMaTa Ha ceMHHapa we ce yTOXHIT no

HnJroMaTH4eCKH nbT.

4. CTpaHHTe wue npoyqaT B'b3MO)HOCTHTe 3a o6MeH Ha CTyeHTH

iO TeMH, OTHacmuH ce Z[O CTonaHcKO ynpaBneHHe, meKAynapo/lna mbp-

FOBHR H )PHHaHCH. lolpo6HOCTHTe tie ce yTOt4HIT nO aHnnomaTmqeCKH
lbT.

5. AMepHKaHCKaTa cTpana we ce CTpeMH aa yJneCHH 6bjirapcKlTe

KOHTaKTH C q4HHaHCOBH R ThproBCKH HHCTHTYUHR B CbegnHeHHTe AMe-

pHKaHCKH HLaTH c tueA npOyMBaHe B-b3MOKHOCTITe 3a cTa>yyBaHe Ha

MhaaRn cneuHaiHCTH OT HapoAIHa Peny6.rHKa B ,nrapni B aMepHKatHCKH

qbHpMH H Kopnopatm.

6. CTpaHHTe we cc cpeMHaT B Co(PbA Ha paBHHie nociaHHtLH B

KpaR Ha nbpBaTa roanHa Ha BaJiHakOCTTa Ha IriaHa 3a nperiieg na

H3nJlHeHHeTO Ha TO3H 4meH H npenopbKH 3a TaKHBa npoMeHH, KaKBHTO

ce npeueHn, Lie ca Heo6xoRHMH.
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na. eH V

1. TO3H niiaH HaMa aa H3KJlIOqBa Rpyr BHJ O6MeH, KORTO MowKe

,aa ce oprann3Hpa OT CbOTBeTHHTe o6wuecTBeHH H qaCTHH opraHH3aIHH

HAH Amua, 3aHHTepecoBaHH OT nogo6Ha geflHOCT.

2. IlpeBnBeCHHqT TyK o6MeH ce OnflOHHHBa Ha KOHCTHTy[HOHHHTe

H3HCKBaHHA H lpHYIOKHMHTe 3aKOHH H pa3nopez(6H Ha giBeTe cTpaHH.

3. -'oAtHHaTa 3a H3nb.lHeHHe Ha n.iaHa 3ano4Ba Ha 1 HHyapH H

HpHK.IO4Ba Ha 31 aIeKeMBpH BCqKa rOJHHa, C H3KJIOqeHHe Ha o6MeHa

no qnreH I, aJIHHe 2, 3, 5, 6 H 7, 3a KOHTO CpOK'bT 3a H31IbJIHeHHe w.e

6b ae yqe6aTa rOAHHa, KOMTO 3anoqBa npe3 CbOTieTHaTa rOaHa no

nJiaHa.

4. CTpaHHTe ce cpemuaT npeaw H3THqaHeTO Ha cpoKa Ha nIaHa, 3a

aa HanpaBAT nperneg Ha HeFOBOTO M3.rbJiHeHe H ga pa3HCKBaT Mepo-

npHTIHTa no 6biaeumaa JiiaH.

5. JInuaTa, KOHTO ce pa3MCHT B H3nrbnJHeHe Ha TO3H IlTaH, ce

npenunarar OT H3npatuauaTa CTpaHa H ce oio6pHBaT OT npnemauaTa

cTpaHa. ilpH o6Meia Ha BHaHH XaeiUH H cnegHaiHCTH no yCJIOBHaTa Ha

tqljeH 1, 1, npHeMaulaTa cTpana MoKe CbI4o ga npeanara KaHaaTH,

KOHTO noaiJeAcaT Ha oao6peHne OT H3npauaiaTa cTpaHa. Te mue 6wgaT

H3B'bH npeAOCTaBeHaTa 6pOftKa no qJIeH 1, 1. BCHqKH pa3HOCKH Ha Te3H

ROnbJI HTeJHH KaHXanHaTH, BKJIIOqHTeAHO nbTHHTe, cc noeMaT OT npH-

eMaLuaTa CTpaHa.

6. 3a o6MeHa, flpeRBHeeH B qjiem I, aAHHeq 1, I tiJIeH 1I, aqHHieq

4 H 6, H3npanuauaTa cTpaaa npeAocTaBS TPH Meceua npe LH npeA-

jio)KeHaTa ajaTa Ha npHCTHraHe nbJIHHTe 6orpa4rIMHn qaHHH H nogpo6 -

HOCTH 3a JIH1.aTa, npeq.io)KeHH 3a o6MeH, BKJIIOXIHTeJIHO npobecno-

HaimHH H CneuHaAJHH HHTepecH, ny6-IHKaUH, nMeHa Ha aH[aTa yqpexc-

qeHHTa, KOHTO we nioceTSIT H CTeneHTa Ha Bjiaileee Ha qyxrgH e3H4H.

PeweHHeTO Ha npnemauaTa CTpaHa cc OnOBeCT.RBa He nO-K bCHO OT mueCT

ceXMHUm npeaH npejnioxeHaTa gaTa Ha npHcTHraHe. OKoH4aTenlHaTa

naaTa H maCbT Ha nPHCTnraHe cc CTo61gaBaT Ha npmeMamaTa CTpana He

nO-KCHO OT ecT RHH npegn npHCTHraHeTO.

7. 3a o6MeHa, ripeUBHHeH no qmeH I, aJIHHeR 2, 3, 4, 5, 6 H 7,

3npawaiaTa cTpana npeRocTaBA AO He nO-KbCHO OT 15 4)eBpyapu

BCSIKa roMHma flbJHH 6norpaqHqHff H npoc4oCHoHanH gaHRm 3a jIHuaTa,

npegijoCeHH 3a o6MeH, BKJIIOMHTeJIHO H Hay4HH HTepecH, ny6.IHKauHH,

cneHaJ]HH HHTcpeCH, TeMH Ha TieKUHH, KOHTO tue ce H3HaCAlT, HJIH TeMH
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Ha H3cje/iBaHHA, KaKTO H HMeHaTa H Bb3paCTTa Ha npHAPY)taBaMHTe ro

JInia, npenoxTeHH xga npHCTHFHaT B HaqanoTo Ha yme6HaTa rO xHa.

PeuieHHeTo Ha npneMauJiaTa cTpana ce cbo61uaBa He nO-KCHO OT 30

anp~n~ CbluaTa ro HHa. OKoulqaTe.rHaTa qaTa H BpeMe Ha TpHCTHFaHe ce

cbo6ulaBaT Ha npHeMaiuaTa CTpaHa He nO-KIbCHO OT QBaaeceT [HH npeg-

BapHTeJIHO.

8. C orAea Ha e4 eKTHBHOTO H3nbJTHeHHe Ha MeponpHlATHATa,

npeAKuieHH c HaCTOIU.UHI l-nlaH, CTpaHHTe ce QoroaapAT 3a yCTaHOBA-

Baie Ha cjieiHaTa npoecypa npH npeaiiaraHeTo H npeMaHeTo Ha KaH-

AW aTHTe:

A/ KaHlHA,aTYpHTe ce npegnaraT 4pe3 HOCOJICTBOTO Ha CbeaiH-

HeHHTe IIaTH H MHHHCTepCTBOTO Ha BbHWHHTe Pa6OTH Ha HaponHa Pe-
ny6lmKa BblirapHA a Coq5HI.

HOCOACTBOTO Ha HapoaHa Peny6nHKa BbjirapH.4 11 14Hc opMaumoa-

HaTa AreHLXsi Ha CbegHHeHHTe AMepHKaHCKH WI]aTlf B'B BawIHITOH uIe

noJA1p;KaT Bpb3Ka no BCHrKH BbnpoCH Ha o6MeHa no TO3H nJiaH;

B/ Cnea noTB'1p);KaaaHe OT npueMaiuaTa cTpaHa, obnuHmajiTe

anacTn Ha H3npauaiuaTa cTpana yBenOMAiBaT KaHgHnaTHTe 3a THXHOTO

BKaWoqaBe B nporpaMaTe;

B/ Criea OKOHTqaTeHOTO nOTn3bpAcleHHe, npuemaaTa cTpana ce

3agb,.iAaBa Aa Hnaaa 6e3n.iaTHn BH3H Ha npHeTHTe KaHafH~aTH;

IF/ KOHTaKTHTe Ha CbOTBeTHHTe IIOCOJICTBa C KaHaHaaTHTe ce

H3B'bpUIBaT cbrJIacHo YCTaHOBeHHfl pea B .nBeTe CTpaHH. Te3H KOHTaKTH

MoraT na ce ocbiu.eCTBIBaT IIOCPeCCTBOM HHCTHTYLHHTC, H31npauIaiH

KaHgrwxaTuTe.

9. BcRKa cTpaHa oTroBapa cBoeBpeMeHHO Ha ApyraTa cTpaHa no
KaHgHgaTYPHTe H npejxOKeHATa, noJiyieHH OT Hea, c orien na

yecHH H3IHbJ IHeHeTO Ha BCHqKH nporpaMU B paMKHTe Ha HaCTOsiAIHA

FLTnaH.

tile VI

1. 3a BCqKH yqaCTHMtH B T03H o6meH 6HJqeTHTC 3a nbTyaHe OT

cToji.uaTa Ha H3npaaawaTa cTpana xgo CTOJ]HuaTa Ha npaemaiuaTa cTpa-

Ha 1 o6paTHO ce ocHrypSiBaT OT H3npauwautaTa cTpaHa, C 43KntomeHe

Ha o6MeHa no qjieH III, anJHHe 7, KOATO ce w3mpmuBa Ha TproBcKa

6a3a Himl1 ce nO4qmHRBa Ha npeaBapHTeAHa AorOBOpeHOCT 3a HCeKH OT-

JeJieH cjiy4ai.
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2. 3a o6MeHa, npegBHgeH B 'LIeH I, aJIHHeqI 1 H 9, H qieH HI,

a.nHHei 4 H 6, aMepHKaHCKaTa crpaHa noeMa pa3HOCKHTe 3a Heo6xo-

AIHMHA BbTpetLeH TpaHcnOPT B CbeHHeHHTe AMepHKaHCKH IJ.WaTH H

gHeBHa CTHrneHHS, Bb3JIH3atua Hafl-MaAKO Ha 105 gzonapa 3a HHAKHBHfly-

a~jiH flOCeTHTeJIH 3a 30 gIHH Him nO-Ma.IKO, H eKcKyp3oBoL-npeBoga,

flpH Heo6xOgHMOCT.

3a no-npogbAKHTeIHH noceLefHHA MoraT ga ce ypecKZaT H gpyrH

yCAOBHX Ha npe6uBaBaHe. [bjirapCKaTa cTpaHa noeMa pa3HOCKHTe 3a

Heo6xOJIHMHM BbTpeiueH TpaHcnOPT B HapogHa Peny6nnKa BbirapHs,
IOAXOg tWO HacTaHRlBaHe, 9IHeBHa CTHneHqHR OT 25 .ieBa H OCHrypABa

eKCKyp3oBOA-npeBogaq. CTpaHHTe nOeMaT pa3HOCKHTe 3a rrbTyBaHeTO

Ha CBOHTe ytaCTHH1J4 OT CTOIHhUaTa Ha H3npawuaLiaTa cTpaHa go CTOJIH-

uaTa Ha npileMatuaTa cTpaHa.

3. 3a o6MeHa npelBHgeH B qAeH I, anHHeA 2, 3, 5, 6 H 7 npHeMa-

iuaTa cTpaHa BbB BCeKH cjyqafl ocHrypABa noAxojARUo Bb3Harpaxacze-

HHe B CIOTBeTCTBHe C YCTaHOBeHHTe HOpMH H aKageMHxeH CTaTyT Ha

BC5KO JlHtle, KOeTO ce OnOBeCTABa rIpe:BapHTeIHo. BCAKa cTpa~a OCHFy-

pAiBa 6e3iriaTHO )KHJInhwue HAiH CTHIeHgH31, gIOCTaThqHa 3a ga RIOKpHe

pa3XOXIHTe 3a nlOJXOg2lUIO xKHJume Ha M51CTO H gpyrHTe Heo6xOIHMH

pa3HOCKH.

4. HlpHe~mauwTa cTpaHa OCHrypaBa MeIHUIHHCKa H 6OJIHH'qHa 3a-

CTpaXOBKa B cqyqarl Ha 3a6o04qBaHe HuH 3J]OnoJIYKa B paMKH, yCTaHO-

BeHH OT BCqKa cTpaHa npeABapHTejiHO.

5. YCJIOBHqTa, peryJuIpatuH npeKH5I o6meH MexKlgy yHHBepCHTe-

THTe, H3CJneAIOBaTejICKHTe HHCTHTYTH H fgpyrH CXOgIHH opraHH3aIAHH,

npeoQBHgeHH no qneH 1, aJIHnei 10, ce onpegleiAsT OT yqaCTBYBaUHTe

opraHH3atuHH.

6. 3a H3JIOXC6HTe, KOHTO ce pa3MeHAIT CbrijacHo LneH III, a iHHei

1, OCBeH aKO He ce fIOCTHFHe xgpyra AforoBopeHocT C opraHH3aTOpHTe

OTHOCHO bHHaHCOBHTe yCrOBHAl, ~ripaiuaiuaTa cTpaHa noeMa BCHMKH

pa3HOCKH no CBOHTe H3JIWO6H, BKJIIOqHTeIHO pa3HOCKHTe no Cb bITCT-

ByBalUH MepOflnpHSTHAl KaTO ny6J]HKaUHH H CHMIIO3HyMH H nepcoHaJna,

CBbp3aH C H3Jno K6HTe, KaTO KOMHCap, eKCKyp3oBOH, TeXHHIxH H cne-

lHaAIHCTH.
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ijlqeH VII

HacTOIURHiT nIaH BJM3a B n a Ha 1 qHyapH 1989 roUHa H e

BaaiHgeH go 31 XeKeMBPH 1990 ro=Hua, KaTO 3aBHcH OT nO2HOB3IBaHeTO
Ha KyAlTypxaTa cnoro6a.

H3roTBeH BbB BamrroH Ha 9 xteieMBpH 1988 rOXAHHa B ABa
op0rHHai n eK3emfnpa, BceK OT KONTO Ha 6bjirapCKH H alr.1HiCKH
e3HK, KaTO gwaTa TeKCTa HMaT eAHaKBa cHia.

3A rIPABHTEJICTBOTO
HA CI'EAHHEHHTE
AMEPHKAHCKH MATH

q. YHK

3A IPABHTEJICTBOTO
HA HAPOAHA PETYBJII4KA
BIbi1APH1I

[noAMc]
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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

PROGRAM OF CULTURAL, SCIENTIFIC, EDUCATIONAL AND
TECHNOLOGICAL EXCHANGES BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BULGARIA FOR 1989
AND 1990

The Government of the United States of America and the Government of the People's
Republic of Bulgaria, acting in the spirit of the Final Act of the Conference on Security and
Cooperation in Europe and in accord with the Agreement between the Government of the
United States of America and the Government of the People's Republic of Bulgaria on
Exchanges and Cooperation in Cultural, Scientific, Educational, Technological and Other
Fields,' and taking into account the experience of the 1987-1988 Program, agree on the
following:

Article I

1. The Parties will exchange each year at least nine eminent figures and specialists on
each side for periods up to four weeks for professional observation and consultation in
fields such as the arts, culture, education, government, information media, management,
agriculture, environment, and science. The fields of specialization will be agreed upon by
the Parties, which will endeavor to achieve a balance among the fields listed above.

2. The Parties will facilitate the exchange each year of at least three university lecturers
from each side for a full academic year, and additional university lecturers for a period of
three months to one academic year, upon mutual agreement. The Parties also agree to con-
sider the exchange of senior distinguished scholars for short-term lecture programs of two
to six weeks. Lecturers desiring language training will be assigned to appropriate training
programs in the host country for at least one month prior to the beginning of their lecturing
assignments. The lecturers' fields of expertise will be agreed upon by the Parties in each
case, and may include, but are not limited to, the civilization, history, archaeology, culture,
economic and political systems, management science, language, and literature of their own
country.

3. The Parties will provide each year at least three and up to five scholarships for grad-
uate students from each side for study and research in the humanities and the social and
physical sciences for periods of one semester to one academic year, with the majority of the
scholarships being in the humanities or social sciences. The sponsoring Government may
nominate a student for up to two extensions of one year each. Specific details will be deter-
mined through diplomatic channels.

4. Each Party, within the limits of its possibilities, will assist students of the other coun-
try in the process of applying for admission to universities in its own country for a regular
program of undergraduate or graduate studies.

5. Each Party will provide each year two or more scholarships for periods of at least
two and up to nine months for specialists from the other country for research in the fields
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of art, culture, social sciences, and history. Specific arrangements will be determined
through diplomatic channels.

6. Each Party will provide each year one scholarship for a period of at least two and up
to nine months for a specialist from the other country for research in economics, manage-
ment science, business law, marketing, environmental studies, agriculture, or related fields.
Specific arrangements will be determined by the two Parties in accord with the desires of
the nominee and the possibilities of the host country.

7. Each Party will provide each year of this Program one scholarship for a period of at
least two and up to nine months for a specialist from the other country in the fields of
modem American and Bulgarian literature or linguistics for study and research.

8. The People's Republic of Bulgaria will provide five places each year for American
scholars and students in Bulgarian and Slavic studies, including lecturers under Article 1,
paragraph 2, to participate in the Summer Seminars for Foreign Scholars in Bulgarian or
Slavic Studies, organized by the Kliment Okhridski University of Sofia and the Cyril and
Methodius University of Veliko Tumovo.

9. The United States of America will provide one lecturer/specialist in English lan-
guage teaching, methodology, and linguistics for each summer seminar jointly conducted
by British and American specialists for Bulgarian teachers of English. The American side
will be ensured full participation in the planning of the seminar and an equitable sharing of
teaching assignments.

10. The Parties will encourage direct contact and the conclusion of agreements for di-
rect exchanges between universities, research institutes, and other appropriate organiza-
tions of the two countries.

I1. The Parties will facilitate the exchange of informational materials on their educa-
tion systems, including school and instructional literature, textbooks, periodicals, and other
pedagogical publications and audiovisual materials.

12. The Parties agree to encourage direct contact between appropriate institutions in
the two countries aimed at ensuring participation in seminars and lectures organized by
these institutions to promote better understanding of the historical, social, cultural, eco-
nomic and political processes of each country in the other country. The financial conditions
for the implementation of this provision will be determined in each case through diplomatic
channels.

13. The Parties agree to facilitate the exchange of teachers or curriculum specialists in
English language instruction and other subjects at the secondary level, including visits by
delegations of pedagogical experts. Implementation of this provision will be determined
through diplomatic channels.

14. The Parties agree to consider a one-week symposium to be held in Bulgaria during
the 1989-90 academic year for distinguished American and Bulgarian scholars. The subject
and details of the symposium will be worked out by the Parties through diplomatic
channels.

15. In order to establish a foundation for improved mutual understanding in the future,
the Parties will encourage the exchange of young people at the secondary school and uni-
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versity undergraduate levels for visits both during the academic year and the summer
months.

Article II

1. The Parties will take all appropriate measures to fulfill the Memorandum of Under-
standing of February 9, 1978, between the State Committee for Science and Technical
Progress of the People's Republic of Bulgaria and the National Science Foundation of the
United States of America.

2. The Parties will encourage continued fulfillment of the Memorandum of Under-
standing of September 1, 1970, between the Bulgarian Academy of Sciences and the Na-
tional Academy of Sciences of the United States, subsequently renewed; the Agreement for
Exchanges of Specialists and Scientists of February 3, 1978, between the State Committee
for Science and Technical Progress and the International Research and Exchanges Board
(IREX); and the Memorandum of Understanding of November 4, 1986, between the Bul-
garian Medical Academy and the National Institutes of Health.

3. The Parties will encourage scientists of the two countries to explore additional areas
of cooperation, and will consider, as deemed necessary, the conclusion of agency-to-agen-
cy memoranda of understanding for mutually beneficial cooperation between other United
States Government agencies and Bulgarian organizations.

Article III

1. The Parties will encourage the exchange of exhibits, organized through direct agree-
ments, between museums and other institutions of the two countries. In particular, the Par-
ties will make every effort to exchange one major Government- sponsored exhibit from
each country to be organized during the period of this Program. "Frontiers of Discovery"
will be the exhibit on the American side and "Ancient Treasures of Bulgaria" will be the
exhibit on the Bulgarian side. The financial and organizational conditions will be regulated
by special agreement between appropriate institutions.

2. The Parties will encourage and facilitate contacts, exchanges, and the conclusion of
agreements between appropriate press, radio, and television organizations of the two coun-
tries, including the exchange of specialists, materials, programs, and films.

3. The Parties will facilitate the regular exchange of major publications of fiction, sci-
entific and national literature, periodicals, reference books, monographs, scientific papers,
and similar materials, between the Cyril and Methodius National Library and the Library
of Congress, as well as between other academic and public libraries. Details will be speci-
fied in direct agreements between the libraries.

4. The Cyril and Methodius National Library and the Library of Congress will endeav-
or to exchange one specialist each for a period of two to four weeks for the sharing of ex-
perience, research materials, and observation.

5. The Parties will encourage, subject to the legal requirements of each country includ-
ing, if necessary, the consent of the author or rights holder, the translation and publication
in each country of scientific, scholarly, and literary works of the other.
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6. The Parties agree to give priority to the exchange of one or more theater profession-
als in order to promote better mutual understanding of their respective cultures. Both Par-
ties will encourage an exchange of theater directors with the purpose of directing American
plays in the People's Republic of Bulgaria and Bulgarian plays in the United States of
America. The Parties will endeavor to participate in theater festivals held in each other's
country.

7. The Parties will encourage the exchange of officially sponsored performing arts
groups or individual performers by invitation or by commercial contracts, stipulating the
financial and organizational arrangements.

8. The Parties will encourage the invitation of persons eminent in the arts to participate
in festivals, competitions, and other international events and to act as members of the jury
or observers in activities with international participation. To this end, the Parties will ex-
change information about international festivals, competitions, and other similar events
taking place in each country.

9. In order to expand cooperation in the medium of film, the Parties, during the period
of this Program, will encourage the sponsoring by appropriate organizations in each coun-
try of film weeks devoted to the films of the other country. The organization and financial
terms of such film weeks will be determined by agreement between the sponsoring organi-
zations or through diplomatic channels.

Article IV

1. The Parties will promote cooperation and training for managers through exchanges
of teaching aids, including textbooks, relevant literature, magazines, audiovisual materials,
and other pertinent materials; scholarships for post-graduate studies and research in the
field of business management, international trade and finance; and the exchange of lectur-
ers/experts in business management, international trade and finance. The details and con-
ditions for the exchange of persons will be governed on a case-by-case basis by the
provisions agreed upon for similar exchanges under this Program.

2. The United States Party will seek to arrange the annual participation of three Bul-
garian experts in programs on business management, international trade and finance, inter-
national economic relations, and similar topics. The concrete terms will be specified
through diplomatic channels.

3. During the period of this Program, the United States Party will send lecturers/experts
in business management and international trade and finance to hold a two-week seminar on
management in Bulgaria. The Bulgarian Party will provide adequate premises, interpreta-
tion (if necessary), and participants in the seminar. The location, date and topic of the sem-
inar will be finalized through diplomatic channels.

4. The Parties will study the feasibility of exchanges of undergraduates in subjects re-
lated to business management and international trade and finance. Details will be specified
through diplomatic channels.

5. The United States Party will seek to facilitate Bulgarian contacts with financial and
commercial institutions in the United States for the purpose of exploring the opportunities
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for internships by young experts from the People's Republic of Bulgaria at United States
firms and corporations.

6. The Parties will meet in Sofia at the Ambassadorial level following the first year of
this Program, to review fulfillment of this Article and recommend such adjustments as may
be deemed necessary.

Article V

1. This Program will not preclude other exchanges which may be arranged by appro-
priate public and private organizations or persons interested in these activities.

2. The exchanges provided for herein shall be subject to the constitutional require-
ments and applicable laws and regulations of the two countries.

3. The Program year will begin on January 1 and end on December 31 of each year,
except that for exchanges specified in Article I, paragraphs 2, 3, 5, 6, and 7, the applicable
period will be the academic year which begins during the Program year.

4. The Parties will meet before the end of the Program period to review its implemen-
tation and to discuss plans for future Program activities.

5. The persons exchanged in the implementation of this Program will be nominated by
the sending Party and are subject to approval by the receiving Party. For the exchange of
eminent figures and specialists in Article I, paragraph I, the receiving Party also may nom-
inate candidates who would be subject to approval by the sending Party. Such candidates
will be in addition to the number specified in Article I, paragraph I. All expenses for these
additional candidates, including international travel, will be paid by the receiving Party.

6. For the exchanges specified in Article I, paragraph 1, and Article III, paragraphs 4
and 6, the sending Party will provide, three months in advance of the proposed arrival date,
full biographic data and details for the persons proposed for exchange, including profes-
sional fields of interest, special interests, publications, names of persons and institutions to
be visited, and knowledge of foreign languages. The decision of the receiving Party will be
given not later than six weeks prior to the proposed date of arrival. The final date and time
of arrival will be communicated to the receiving Party not later than ten days in advance of
arrival.

7. For the exchanges specified in Article 1, paragraphs 2, 3, 4, 5, 6, and 7, the sending
Party will provide no later than February 15 of each year the full biographic and profession-
al data for the persons to be exchanged, including academic fields of interest, the subjects
of scholarly publications, special interests, the subjects of lectures to be given or research
topics to be undertaken, and the names and ages of accompanying dependents proposed to
arrive at the beginning of the academic year. The decision by the receiving Party shall be
communicated no later than the following April 30. The final date and time of arrival will
be communicated to the receiving Party not later than twenty days in advance.

8. In order to ensure the efficient implementation of the activities provided for in this
Program, the Parties agree to the following procedures with regard to the nomination and
acceptance of candidates:
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a) Nominations of candidates will be submitted through the Embassy of the United
States and the Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of Bulgaria in Sofia.
The Embassy of the People's Republic of Bulgaria and the United States Information Agen-
cy in Washington, D.C. shall maintain contact on all exchange issues under this Program;

b) Following confirmation from the receiving Party, the appropriate authorities of the
sending Party will inform candidates of their inclusion in the programs;

c) Upon final approval of the candidates, the receiving Party shall undertake to issue
visas to the approved candidates free of charge; and

d) The contacts between the respective embassies and the candidates will be carried
out according to established procedures in the two countries. These contacts may be per-
formed through the institutions sending the candidates.

9. Each Party shall respond in a timely manner to all nominations or proposals submit-
ted by the other Party in order to facilitate implementation of all programs carried out under
this Program.

Article VI

1. For all participants in these exchanges, round-trip international travel from the cap-
ital of the sending Party to the capital of the receiving Party will be provided by the sending
Party, except for exchanges specified in Article III, paragraph 7, which will be conducted
on a commercial basis and subject to prior agreement in each case.

2. For the exchanges specified in Article I, paragraphs 1 and 9, and Article II1, para-
graphs 4 and 6, the American side will pay the cost of necessary internal travel in the United
States of America and will provide a daily stipend of at least one hundred five dollars in the
case of individual visitors for 30 days or less, and a guide/interpreter where necessary; other
arrangements may be made for visits of longer duration. The Bulgarian side will pay the
cost of necessary internal travel within the People's Republic of Bulgaria, appropriate local
accommodations, a daily stipend of twenty-five leva, and provide a guide/interpreter.

Each Party will pay international travel for its participants from the capital of the send-
ing Party to the capital of the receiving Party.

3. For the exchanges specified in Article I, paragraphs 2, 3, 5, 6, and 7, the receiving
Party will in each case provide an appropriate stipend in accordance with established rates
and the academic status of each person, to be made known in advance. Each Party will
provide free housing or a stipend sufficient to cover the cost of adequate local housing and

other necessary expenses.

4. The receiving Party will provide medical and hospital insurance in case of illness or
accident, within limitations established in advance by each Party.

5. The conditions governing direct exchanges between universities, research institu-
tions, and other appropriate organizations, specified in Article I, paragraph 10, will be es-
tablished by the participating organizations.

6. For the exhibits to be exchanged under Article III, paragraph 1, unless other arrange-
ments are made with sponsoring organizations regarding the financial terms, the sending
Party will pay all costs connected with its exhibits, including costs of collateral activities,
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such as publications and symposia; and personnel connected with the exhibits, such as ex-
hibit director, guides, technicians and specialists.

Article VII

This Program is valid from January 1, 1989, through December 31, 1990, assuming the
renewal of the underlying cultural Agreement.

Done in Washington, this ninth day of December, 1988, in duplicate in the English and
Bulgarian languages, each text being equally authentic.

For the Government of the United States of America:

CHARLES Z. WICK

For the Government of the People's Republic of Bulgaria:
[SIGNATURE]
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROGRAMMES D'1tCHANGES CULTURELS, EDUCATIFS, SCIENTI-
FIQUES ET TECHNIQUES ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET
LA RE PUBLIQUE POPULAIRE DE BULGARIE POUR LES ANNIEES
1989 ET 1990

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Am~rique et le Gouvernement de la R~publique
populaire de Bulgarie, agissant dans 'esprit de l'Acte final de la Conference sur la s~curit6
et la cooperation en Europe et de l'Accord entre le Gouvernement des Etats-Unis
d'Am~rique et le Gouvernement de la R~publique populaire de Bulgarie sur les &changes et
la cooperation dans les domaines culturel, scientifique, 6ducatif, technique et autres, et ten-
ant compte de l'exp~rience acquise au cours du droulement du programme de 1987-1988,
sont convenus de ce qui suit :

Article premier

1. Les Parties 6changeront chaque annie au moins neufpersonnalit~s 6minentes et sp6-
cialistes des deux parties, pour des p~riodes de quatre semaines au plus, aux fins de visites
et de consultations professionnelles dans des domaines comme les arts, la culture,
renseignement, l'administration, les moyens d'information, lagriculture et les sciences. Les
domaines specialists sont A convenir entre les Parties qui s'efforceront d'6tablir un 6quilibre
dans les domaines cites plus haut.

2. Les Parties faciliteront d'un commun accord, l'change chaque annie de trois pro-
fesseurs d'universit6 de chacune d'elles, pendant une annie universitaire compl&te et des
conf~renciers suppl&mentaires pendant une p6riode de trois mois d'une annie universitaire.
Les parties conviennent 6galement de proc~der des &changes d'universitaires de renom
pour des programmes de confrences de deux A six semaines. Les professeurs souhaitant
recevoir une formation linguistique seront affect~s A un programme de formation appropri6
dans le pays h6te un mois au moins avant le debut de leur activit& d'enseignement. Les do-
maines de sp&cialit6 des professeurs seront d~finis d'un commun accord par les Parties dans
chaque cas et pourront s'kendre, sans s'y limiter, A la civilisation, Ihistoire, larchologie,
la culture, l'conomie, les syst~mes politiques, les techniques de gestion, la langue et la lit-
t~rature de leur propre pays.

3. Chaque Partie mettra chaque annie A la disposition des chercheurs de lautre Partie
au moins une bourse de trois A cinq mois, afin que les intress~s fassent des 6tudes et des
recherches dans les domaines de l'art, de la culture, des sciences sociales et des sciences
physiques pour des p6riodes variant d'un semestre A une annie acad~mique. Les bourses se-
raient consacr~es en majorit& aux sciences humaines et sociales. Les gouvemements com-
manditaires pourraient consentir A faire b~n~ficier un 6tudiant de deux extensions de sa
bourse d'une p~riode d'un an chacune.

Les dispositions pr~cises seront arr~t~es par la voie diplomatique. Les details speci-
fiques pourraient tre fixes par voie diplomatique.
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4. Chacune des parties dans les limites de sa responsabilit& devrait assister les 6tudiants
de l'autre pays dans ses d~marches pour 6tre admis A l'universit6 de son propre pays dans
un programme r~gulier d'enseignement sup~rieur.

5. Chaque Partie mettra chaque annie deux bourses ou plus pour une p~riode de deux
neufmois bourse de cinq mois A la disposition d'un sp~cialiste de I'autre pays pour qu'il

fasse des recherches dans le domaine de lart de la culture, des sciences sociales et de I'his-
toire. Les details sp~cifiques pourraient ftre fixes par voie diplomatique.

6. Chaque Partie mettra chaque annie une bourse pour une p~riode de deux A neufmois
bourse de cinq mois A la disposition d'un sp~cialiste de l'autre pays pour qu'il fasse des re-
cherches sur l'&conomie, la science de la gestion, le droit des affaires, ]a commercialisation,
l'environnement, l'agriculture ou dans des domaines connexes. Des dispositions pr&cises
seront arr~t~es par les deux Parties en accord avec les v ux de l'int~ress6 et les possibilit~s
du pays h6te.

7. Chaque Partie mettra, chaque annie du present programme, une bourse de cinq mois
A ]a disposition d'un sp~cialiste de l'autre pays dans les domaines de la litt~rature modeme
am~ricaine et bulgare ou de la linguistique A des fins d'&tude et de recherche.

8. La R~publique populaire de Bulgarie mettra chaque annie cinq bourses A la dispo-
sition de chercheurs et d'&tudiants des Etats-Unis dans le domaine des 6tudes bulgares ou
slaves, y compris des professeurs visas d l'atin~a 2 de Particle premier du present Accord,
pour leur permettre de participer aux s6minaires d'6t6 r~serv6 en R&publique populaire de
Bulgarie aux universitaires 6trangers sp&cialistes des &tudes slaves ou bulgares organis~s
I'Universit6 Kliment Okhridski de Sofia et l'Universit6 Cyrille et M~thode de l'Universit6
Veliko Turnovo.

9. Les Etats-Unis d'Am~rique fourniront, pendant un mois, un conf~rencier/sp~cialiste
de renseignement, de la m~thodologie et de la linguistique de I'anglais A un s6minaire d'6t6
A 'intention des professeurs bulgares d'anglais. Le s6minaire sera anim& conjointement par
des experts am~ricains et britanniques. La partie am~ricaine participera pleinement A la
planification des s6minaires et b&n~ficiera d'un partage 6quitable des taches d'enseignement

10. Les Parties favoriseront la conclusion d'accords d'6changes directs entre univer-
sites, instituts de recherche et autres organismes appropri~s.

11. Les Parties favoriseront 1'change de materiels d'information sur leurs syst~mes

d'enseignement, y compris des ouvrages scolaires et didactiques, des manuels d'6tude, des
pcriodiques et autres publications p~dagogiques ainsi que du materiel audiovisuel.

12. Les Parties conviennent d'encourager la participation aux s~minaires et aux cours
organis~s par chacune d'elles pour favoriser une meilleure connaissance des processus his-
toriques, sociaux, 6conomiques et politiques de chaque pays dans lautre. Les conditions fi-
nancibres de l'application de la pr~sente disposition seront d~termin~es dans chaque cas par
la voie diplomatique.

13. Les parties conviennent de faciliter I'6change de professeurs ou des sp6cialistes de
programmes d'enseignement de I'anglais et autres sujets au niveau secondaire y compris les
visites de d161gations d'experts p~dagogiques. L'application de la pr~sente disposition sera
d~cid~e par voie diplomatique.
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14. Les parties conviennent d'examiner la possibilit& de r~unir un symposium d'une se-
maine en Bulgarie au cours de l'ann~e acad~mique 1989-1990 A l'intention d'universitaires
am~ricains et bulgares de renom. Le sujet et kes details du symposium seront fixes par voie
diplomatique.

15. Afin d'6tablir les bases d'une comprehension mutuelle A l'avenir, les parties encour-
ageront 1'6change et des visites de jeunes du niveau secondaire et du niveau universitaire au
cours des 'ann~e acad~mique et les mois de l' t.

Article II

1. Les Parties prendront toutes mesures appropriees pour donner effet au M~moran-
dum du 9 f~vrier 1978 entre la Fondation nationale des sciences des Etats-Unis d'Am~rique
et le Comit& d'Etat pour la science et le progr~s technique de la R~publique populaire de
Bulgarie.

2. Les Parties faciliteront l'application ininterrompue du Memorandum d'accord con-
clu le I er septembre 1970, et renouvel& par la suite, entre la National Academy of Sciences
des Etats-Unis d'Amrique et l'Acad~mie des sciences bulgares; l'Accord en vue de
l'change des sp&cialistes et des hommes de science du 3 f~vier 1978 entre le Comit6 d'Etat
pour la science et le progr~s technique et l'International Research and Exchanges Board
(IREX); et le Memorandum d'accord du 4 novembre 1986 entre l'Acad~mie m~dicale bul-
gare et le National Institutes of Health.

3. Les Parties encourageront les scientifiques des deux pays i 6tudier de nouveaux do-
maines de cooperation et envisageront au besoin de conclure des m6morandums d'accord
inter institutions entre les administrations officielles des Etats-Unis et les organismes bul-
gares, aux fins d'une coop6ration mutuellement avantageuse.

Article III

1. Les Parties faciliteront 1'&change d'expositions officielles organis6es par des accords
directs entre mus~es institutions des deux pays. Les parties feront en particulier tous leurs
efforts pour organiser une grande exposition sous les auspices des gouvernements des deux
pays durant la p~riode de mise en application du Programme. "Frontiers of discovery" sera
l'exposition de la partie am6ricaine et "Tr~sors anciens de ]a Bulgarie" sera l'exposition de
la partie bulgare". Les conditions financi~res et d'organisation seront r~gl~es par un accord
special entre institutions appropri~es.

2. Les Parties encourageront et faciliteront les contacts, les 6changes et la conclusion
d'accords entre les organismes appropri~s de presse, de radiodiffusion et de t~l~vision des
deux pays et, notamment, rechange de sp~cialistes, de mat~riaux, de programmes et de
films.

3. Les Parties favoriseront l'6change p~riodique de grands ouvrages de fiction et de lit-
t~rature scientifique et nationale, de priodiques, d'ouvrages de r~ffrence, de monogra-
phies, d'articles scientifiques, etc., entre la Bibliothbque du Congrbs et la Biblioth~que
nationale Cyrille-et-M~thode. Les details de ces &changes feront l'objet d'accords directs
entre biblioth~ques.
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4. La Biblioth~que du Congr~s et la Biblioth~que nationale Cyrille-et-M~thode s'ef-
forceront de proc~der A l'6change, pour une p~riode de deux A quatre semaines, d'un sp6-
cialiste qui fera part de son experience, fera des recherches documentaires, et observera le
fonctionnement de linstitution.

5. Chaque Partie encouragera, sous reserve de ses dispositions lkgales, y compris le cas
6ch~ant du consentement de rauteur, et des ayant droits la traduction et la publication dans
un pays des ouvrages scientifiques, universitaires et litt~raires de l'autre Partie.

6. Les Parties conviennent de donner la priorit6 A l'&change de un ou plusieurs profes-
sionnels du theatre afin de favoriser une meilleure connaissance mutuelle de leurs cultures
respectives. Les deux Parties encourageront les 6changes de metteurs en scene qui mettront
en scene une piece am~ricaine en R~publique populaire de Bulgarie et une piece bulgare
aux Etats-unis d'Am~rique. Les Parties s'efforceront de participer aux festivals du theatre
qui ont lieu dans le pays de chacune d'elles.

7. Les Parties encourageront l'change de groupes d'artistes de vivants officiellement
commandit~s ou d'artistes individuels soit par invitation soit par contrat commercial stipu-
lant les arrangements financiers et organisationnels.

8. Les Parties encourageront linvitation de personnalit~s 6minentes du monde des arts
qui participeront A des festivals, concours et autres manifestations internationales et qui fer-
ont office de membre du jury ou d'observateur, lors d'activit6s A participation internation-
ale. A cette fin, les deux Parties 6changeront des renseignements sur les festivals, concours
internationaux et autres manifestations du mme genre organis6s dans chacun des pays.

9. Afin de d~velopper la cooperation dans le domaine du cinema, les Parties pendant
la dur~e du present programme, encourageront les organisations appropri~es A financer,
dans chaque pays, des semaines du cinema consacr~es aux films de lautre pays. Les con-
ditions d'organisation et les conditions financibres de ces semaines seront arrtes d'un
commun accord entre les organismes de financements ou par les voies diplomatiques.

Article IV

1. Les parties encourageront la cooperation et ]a formation des g~rants par l'&change
de materiel d'enseignement y compris des manuels, des textes litt~raires appropries, des
magazines, d'&quipement audiovisuel et autre, de bourses pour des 6tudes sup~rieures et
pour des recherches dans la gestion d'entreprise, le commerce international et la finance.
Les d~tails et les conditions pour l'change des personnes seront d~cid~s sur la base du cas

par cas selon des dispositions dont les parties sont convenues.

2. Les Etats-Unis s'efforceront d'arranger la participation annuelle de trois experts bul-
gares dans les programmes de gestion d'entreprises, de commerce international, de finance,
de relations 6conomiques internationales et de questions similaires. Les termes concrets de
cette participation seront d~cid~s par voie diplomatique.

3. Au cours de ce programme, les Etats-Unis enverront des confrenciers/experts en
gestion d'entreprises, en commerce international et en finance en Bulgarie pour un semi-
naire de gestion de deux semaines. La partie bulgare foumira des logements appropri~s,
l'interpr~tation (si c'est n~cessaire) et invitera les participants au s~minaire. Le lieu, la date
et les questions qui seront d~battus seront d~cid~s par voie diplomatique.
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4. Les parties tudieront la faisabilit& d'&changes entre des dipl6m~s dans des matibres

relatives A la gestion d'entreprises, au commerce international et A la finance. Les d6tails
des &changes seront d~cid~s par voie diplomatique.

5. Les Etats-Unis tficheront de faciliter les contacts des Bulgares avec les institutions

financi&res et commerciales des Etats-Unis dans le but de mettre des bourses d'6tudes A la
disposition de jeunes experts bulgares

6. Les parties se r6uniront A Sofia au niveau des ambassadeurs i la fin de la premiere

ann6e du programme pour examiner la mise en uvre du programme et faire les ajustements

qui peuvent s'av6rer n6cessaires.

Article V

1. Le pr6sent Programme n'interdit pas d'autres &changes, lesquels doivent tre organi-

s~s par des organisations publiques ou privies appropri~es ou par des personnes que ces ac-
tivit6s int~ressent.

2. Les 6changes pr~vus dans le present Programme sont regis par les dispositions cons-

titutionnelles et les lois et rbglements applicables des deux Parties.

3. Aux fins du Programme, l'ann6e est d~finie comme la p~riode comprise entre le ler

janvier et le 31 d6cembre de l'anne civile A l'exception des &changes sp~cifi~s aux para-
graphes 2, 3, 5, 6 et 7 de l'article premier. L'ann~e est d6finie comme l'ann6e universitaire
commenqant au cours de l'ann~e du Programme.

4. Les Parties se consulteront avant l'expiration du Programme pour en analyser la r~a-

lisation et envisager de nouvelles activit~s.

5. Les personnes faisant l'objet d'un &change au titre du pr6sent Programme seront

d~sign~es par la Partie d'envoi, sous r6serve de l'approbation de la Partie d'accueil. En ce

qui concerne l'6change d'experts de renom, et des sp~cialistes tels qu'indiqu6 au paragraphe
1 de Particle I, la partie d'accueil peut d6signer des candidats qui devront 8tre approuv~s par
la partie d'envoi. Ces candidats devront s'aj outer au nombre sp6cifi& au paragraphe 1 de Tar-
ticle I. Tous les frais relatifs aux candidats suppl~mentaires, y compris les d~penses pour le

transport international seront i ]a charge de la partie d'accueil.

6. En ce qui concerne les &changes vis6s au paragraphe 1 de Particle premier et aux

paragraphes 4 et 6 de larticle III, Ia Partie d'envoi fournira, trois mois avant la date pr~vue
d'arriv~e, une notice biographique complte et des renseignement d6taill~s sur les

intress6s, notamment sur leur spcialit6 professionnelle, leurs centres d'int6r~t personnels,
leurs publications, le nom des personnes et institution qu'ils rencontreront et leur 6ventuelle

connaissance de langues trang~res. La d6cision de la Partie d'accueil sera confirm~e au
plus tard six semaines avant la date pr~vue d'arriv6e. La date et lheure d6finitives de
l'arriv~e seront communiqu~es A la Partie d'accueil au plus tard 10 jours avant l'arriv~e des

int6ress~s.

7. En ce qui concerne les 6changes vis6s aux paragraphes 2, 3, 4, 5, 6 et 7 de larticle
premier la Partie d'envoi communiquera en janvier chaque ann6e des renseignements

biographiques et professionnels complets sur les professeurs 6chang~s, y compris sur leurs
domaines de sp~cialit&, le theme de leurs publications savantes, leurs int&r~ts particuliers,
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les sujets des conf6rences qu'ils donneront ou des recherches qu'ils entreprendront, ainsi
que le nom et l'dge des personnes de leur famille A charge qui les accompagneront et qui
arriveront au d6but de l'ann6e universitaire. La d6cision prise par ]a Partie d'accueil sera
communiqu6e au plus tard le ler avril suivant. En ce qui concerne les 6changes vis6s aux
paragraphes 3, 4 et 5 de larticle premier, la Partie d'envoi fournira ces renseignements au
plus tard six mois avant le d6but du semestre pour lequel la personne est nomm6e. La d&-
cision de la Partie d'accueil sera communiqu6e au plus tard le 30 avril. La date et lheure
d6finitives d'arriv6e seront indiqu6es A ]a Partie d'accueil au moins 20 jours A l'avance.

8. Afin d'assurer une mise en uvre efficace des activit6s pr6vues dans le pr6sent Pro-
gramme, les parties se sont mises d'accord sur les proc6dures suivante en ce qui concerne
la d6signation et lacceptation des candidats:

a) Les candidats s6lectionn6s seront pr6sent6s par l'interm6diaire de lambassade des
Etats-Unis et le Minist~re des affaires 6trangbres de la R6publique populaire de Bulgarie A
Sofia. L'ambassade de la R6publique populaire de Bulgarie et l'Agence d'information des
Etats-Unis A Washington, D.C. devront maintenir le contact sur toutes les questions
d'&change aux termes du Programme.

b) A la suite de la confirmation par la partie d'accueil, les autorit6s pertinentes de la
partie d'envoi informera les candidats qu'ils sont inclus dans le Programme

c) Une fois leur candidature approuv6e de mani~re d6finitive, la partie d'accueil de1i-
vrera des visas gratuitement aux ayant-droits.

d) Les contacts entre les ambassades respectives et les candidats seront effectu~s con-
form6ment aux proc6dures 6tablies dans les deux pays. Les contacts peuvent Etre 6tablis par
l'interm6diaire des institutions qui ont choisi les candidats.

9. Chacune des parties devra r6pondre A point nomm6 A toutes les parties du
programme.

Article VI

1. Toutes les personnes qui participent aux 6changes seront munies de titres de trans-
port pour un voyage international aller et retour entre la capitale de la partie d'envoi et la
capitale de la partie d'accueil, IA l'exception des personnes participant aux 6changes vis6s
au paragraphe 7 de Particle m qui auront une nature commerciale et qui devront, dans
chaque cas, fera l'objet d'une entente pr6alable.

2. Quant aux &changes vis6s aux paragraphes I et 9 de larticle premier et aux para-
graphes 4 et 6 de larticle III, les Etats-Unis prendront A leur charge les d6penses aff6rentes
aux voyages en territoire americain, verseront une indemnit6 joumali~re de subsistance de
105 dollars au moins pour une dur6e allantjusqu'A 30jours pour les visiteurs voyageant in-
dividuellement et assureront au besoin des services de guide-interpr~te; des arrangements
diff6rents peuvent tre pris pour les visites plus longues. La R6publique populaire de Bul-
garie prendra A sa charge les frais de voyage sur le territoire bulgare et les frais de logement
sur place, versera une indemnit6 joumali~re de subsistance de 25 levas et assurera des ser-
vices de guide-interpr~te.



Volume 2244, 1-39951

Chaque Partie prendra i sa charge les frais de voyage international de la capitale de la

partie d'envoi i la capitale de la partie d'accueil.

3. En ce qui concerne les 6changes visas aux paragraphes 2,3,5 et 6 de l'article premier,

la Partie d'accueil versera dans chaque cas une indemnit& journali&re de subsistance d'un

montant conforme aux taux tablis et au statut universitaire de I'int&ess6, dont le chiffre

sera communiqu6 i 'avance; chaque Partie fournira gracieusement un logement ou versera

une indemnit6 suffisante pour couvrir les frais d'un logement appropri& sur place et les au-
tres dpenses n~cessaires.

4. La Partie d'accueil prendra i sa charge les frais m~dicaux et hospitaliers en cas de

maladie ou d'accident, dans les limites fix~es it l'avance par chaque Partie.

5. Les conditions auxquelles s'effectueront les 6changes directs entre universit~s, insti-

tuts et organisations similaires visas au paragraphe 10 de l'article premier seront convenues

entre les organisations int6resses.

6. En ce qui concerne les expositions officielles qui seront 6chang~es aux termes du

paragraphe I et de larticle III, et i moins qu'il n'en soit convenu autrement avec les organ-
isateurs au sujet des dispositions financi&es, la Partie d'envoi de rexposition prendra A sa

charge toutes les d~penses y aff~rentes tels que les publication et les symposiums, y com-
pris les frais entrain~s par les activit~s secondaires et les dpenses du personnel accompa-

gnant les expositions.

Article VII

La duroc du programme est du I er janvier 1989 au 31 d6cembre 1990 &tant entendu
que rAccord culturel est renouvel6.

FAIT i Washington le 9 dcembre 1988, en deux exemplaires originaux, en anglais et

en bulgare, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement des Etats-Unis d'Am&ique:

CHARLES Z. WICK

Pour le Gouvernement de la R~publique populaire de Bulgarie:

[SIGNATURE]




